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青年报记者 郦亮

本报讯 曾引发轩然大波的苏东
坡《 功甫帖》真伪问题，一波未平一

波又起。在没有得到上海博物馆专家

进一步答复，《 功甫帖》陷入真伪难

辨之时，收藏家刘益谦近日携《 功甫

帖》赴北京进行科技鉴定。但如记者

所料，虽然北京专家判定为真，但上

博专家依然坚持自己“ 是仿品”的观

点，《 功甫帖》的真相陷入更大的迷

雾之中。

所谓的“ 科技鉴定”，就是对《 功

甫帖》扫描拍摄后制成1200dpi高清

扫描图、6000万像素高清背光图以及

数码显微镜放大50倍效果图。然后专

家再根据这些效果图进行细致甄别，

以得出结论。此前上博专家认为，《 功

甫帖》是“ 双钩廓填本”。但是北京的

专家在将《 功甫帖》与翁方纲的勾摹

本作比较，通过二者的背光照局部比

对和测厚仪监测后得出截然相反的

结论：《 功甫帖》用纸比翁方纲摹本

用纸厚，不适合勾摹；苏轼《 功甫帖》

为自然书写。对于《 功甫帖》的个别

不自然处，北京专家也认为是“ 虫咬

后的笔画修补”。

对于来自北京的声音，上博专家

仍然坚持己见。对《 功甫帖》发表意

见的三位上博专家之一的钟银兰表

示，她并不认为高科技适用于书画鉴

定。“ 高科技，我们搞鉴定，不搞这个

东西。我的观点已经对外公布了。他

可以有他的观点。”至此，不出所料，

《 功甫帖》的真伪问题陷入了更为严

重的“ 公说公有理，婆说婆有理”的

迷局中，并且由于中国已无一言九鼎

的鉴定大师，也没有可以一锤定音的

鉴定机构，《 功甫帖》的真伪可能永

远也无法说清楚。

不过，马未都的一席话却颇值得

深思。他认为，作鉴定一定要站在中

立的角度。角度不一样，结论也可能

不一样。他说，每个人都无权透支国

家信誉。

本报讯 记者 闵慧 由著名导演
侯明杰执导，实力演员于震、刘钧、颜

丹晨领衔主演的谍战剧《 江都谍影》

于2月16日起登陆上海荧屏，每晚新

闻综合频道19：40黄金档两集连播。

该剧被主创们定义为是“ 高智商”谍

战剧，刘钧坦言，因为剧中人物你会

分不清他究竟是好是坏。

“ 他与一般谍战剧不同，里面的

人物关系非常复杂，好人会变坏人，坏

人会做好事，现在是好人，之后可能是

坏人，观众可以根据剧情的变化，慢慢

琢磨。”《 江都谍影》讲述了建国前

后，中共地下党与国民党特务殊死较

量的精彩故事。于震和刘钧两位“ 硬

汉”在剧中分饰敌我两党的高级特

工，上演了一场谍战版“ 无间道”。

导演侯明杰坦言：“ 这个戏就是

要让人意想不到，观众眼里专门演好

人的演员偏偏是坏人，反之也一样。”

本报讯 记者 闵慧 高凌风17
日晚间病逝后，其生前好友余天、康

凯、熊海灵、凌峰、张帝、张魁等18日

成立临时治丧委员会，下午与家属宝

弟、金友庄、阿宝与赵姐讨论相关事

宜。最令歌迷欣慰的是，原定3月8日

举行的高凌风40周年"蓝宝石之夜"

演唱会将如期举行，儿子将代为完成

父亲遗愿。

余天是高凌风生前好友，对于

高凌风未完成的演唱会，他表示一

定会倾力完成其遗愿，希望将高凌

风生前最爱的热闹气氛留给歌迷。

据悉，演唱会门票已经售出三分之

二，如果不愿意前来的观众，仍然可

以退票。

儿子宝弟表示会随着演艺圈的

前辈们，一同处理爸爸的后事，而

3/8的演唱会，他也将成为表演重心

尽力演出。目前已经选好爸爸多首

经典歌曲，希望将青蛙王子的精神

继续传承下去。

据悉，共同参与的23位演出艺人

名单不变，他们希望能有更多艺人加

入共襄盛举。从昨天开始到21日的每

天中午12点至两点，高凌风的灵堂开

放供歌迷追思。

本报讯 记者 郦亮 中华艺术宫
5米层的展厅内，来自上海大中小学

的百余名青少年在风筝上体验了一

回当代艺术创作。而他们的指导老师

则是山东省文联主席、山东工艺美术

学院院长潘鲁生。“ 神彩·绳度———

潘鲁生当代艺术巡回展暨毕加索/潘

鲁生陶瓷的对话”上月在中华艺术

宫揭幕。

作为这场跨年展览的一部分，潘

鲁生希望通过邀请青少年参与公共

美学教育，让他们与风筝、年画、陶瓷

等优秀传统艺术零距离接触，培养他

们对传统文化、民间艺术的深厚感

情，将传统文化中内在的、维系人心

的东西传递下去。

青年报记者 张楠

本报讯 最近，好莱坞动画电影
《 冰雪奇缘》的主题曲《 Let It Go

（ 让它去）》人气极高，许多影迷说，

这首歌是这部电影的精髓，“ 听了这

首歌，电影票就值了！”25国语言的版

本在网络上流传，各地方言版也如雨

后春笋般冒出，上海网友“ naru_野島

兄俺嫁”填词演唱的沪语版令人忍俊

不禁，在网络上受到热捧。昨天，青年

报记者联系到了这位才女，听她讲述

了把女王自由宣言改编成上海话“ 剩

女之歌”的心路历程。

沪语歌词令人捧腹
首先，让我们看看“ naru_野島兄

俺嫁”填写的几段沪语版《 让它去》

歌词———

“ 勿要酿伊拉看到，看到就问：结

婚了伐？哪能还勿谈朋友？怪萨宁？怪

吾咯！（ 别让他们，看到就问：结婚了

吗？怎么还不谈朋友？怪谁？怪我！）”

———道尽了剩女在春节家宴上遭到七

大姑八大姨“ 严刑逼供”的心酸无奈。

“ 随便侬风吹雨打，反正么空调

吾阿勿朗。（ 随便你风吹雨打，反正

没有空调我也不冷。）”———在湿冷

的上海被冻惯了的你，是不是会心一

笑了？

“ 搬册去就一嘎头住，嗲伐？（ 搬

出去就一个人住，棒吧？）”“ 没有结

婚管侬萨事体，当心吾奈侬组特！（ 没

有结婚管你什么事，当心我把你做

掉！）”———剩女为了获得自由离开

了家，图个耳根清净，从此过上了独

立、快乐的生活⋯⋯

创作才女无心插柳
昨天，青年报记者联系到了制作

沪语版《 让它去》的“ naru_野島兄俺

嫁”，她甜美的歌声和幽默的填词，赢

得了不少点赞。

谈到创作初衷，这位嗲妹子说

道：“ 其实是之前看到朋友推荐了闽

南语版的《 Let It Go》，觉得很有

趣。原本我就有打算想要唱英语版

的，但是突然觉得改成中文也很棒，

既然有人做了闽南语版的，作为上海

人，我觉得也可以发挥一下自己家乡

的方言，制作上海话版的翻唱版本。

虽然做的时候并没有考虑得很深远，

但是完成并且发布以后，却有了‘ 入

乡随俗、接地气’之类的赞誉，忍不住

会觉得其实是无心插柳了。”

沪语版的“ 笑果”那么好，源自

“ naru_野島兄俺嫁” 的灵光闪现：

“ 一开始，我直接把胡维纳的中文歌

词改成了上海话发音来唱，但是无论

如何听起来都比较违和，没有笑果。

剩女主题倒不是刻意而为，至于特色

词汇，这点倒是有仔细考虑过的，毕

竟制造一点笑果还是需要流行元素

的。所以过滤了一下之后，就选取了

曾经在我身边比较常听到的‘ 乃伊组

特’、‘ 嗲伐’以及最近也会用到的

‘ 怪萨宁？怪我咯！’等等。”

“ naru_野島兄俺嫁”有一把好

嗓子，她其实是在一家游戏公司做翻

译的，平日里就喜欢翻唱喜欢的歌

曲，这次把上海话如此活学活用，她

说：“ 我父母都很喜欢看沪语类的电

视节目，我以前也很喜欢看独角戏、

滑稽戏。关于创作，这样的作品，说实

话我是第一次。不过做出来的初衷，

确确实实就是：希望更多的朋友能通

过这样一种另类的方式，接触到不同

的上海风情。”

上海闲话唱响《 冰雪奇缘》青年报采访“ 有才网友”

《 让它去》变“ 剩女之歌”

闽南语版———“ 拢过去，拢过
去，反正无法度倒转去。手放开，手

放开，甩门了越头离开。”“ 对我来

讲寒天无算啥货。”

四川话版———“ 爬开啦，爬开
啦，我就是这么屌，有种来打我

撒！”

东北话版———“ 爱咋地，就咋

地！反正我也不能怎么招你！”“ 搁

我背后，瞎说啥，不稀得管你。就给

风雪嗷嗷刮，刮再大的烟儿炮老娘

都不怕。”

《 功甫帖》身陷更浓迷雾
北京专家鉴为真 上博专家维持“ 仿品论”

[链接·各地方言版《 让它去》]

文娱速递

《 江都谍影》
上演年代无间道

高凌风演唱会
由儿子代唱

潘鲁生开美育课堂
坐镇中华艺术宫

勿要酿伊拉看到，看到就问：
结婚了伐？哪能还勿谈朋友？怪萨
宁？怪吾咯！
随便侬风吹雨打，反正么空调

吾阿勿朗。
搬册去就一嘎头住，嗲伐？
没有结婚管侬萨事体，当心吾

奈侬组特！
（ 沪语音译版）


